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CONCLUSIONES, APRENDIZAJES Y AGENDA 
INVESTIGATIVA PARA LA APROPIACIÓN DE 
LA POLÍTICA EDUCATIVA LINGÜÍSTICA EN 
INSTITUCIONES EDUCATIVAS 

 Norbella Miranda22,  Diana Milena Gutiérrez Duque23

El monitoreo etnográfico combinado con la investigación por estudio múl-
tiple de casos permite comprender los procesos de desarrollo curricular, las 
prácticas pedagógicas y la apropiación de las políticas educativas para las 
lenguas. En consecuencia, brinda conocimientos sólidos para recomendar 
posibles mejoras a las instituciones educativas y a los formuladores de po-
líticas en los niveles macro. La investigación desarrollada sobre el proyecto 
de Acompañamiento develó los qué del currículo (con qué se cuenta, qué 
está actualizado y qué no) y de las prácticas (qué metodologías, qué acti-
vidades, qué materiales) y, más importante, sus cómos, porqués y paraqués.  
En este capítulo nos referimos a las dos grandes áreas objeto del Acompa-
ñamiento y de la investigación: planeación curricular y prácticas pedagó-
gicas. Presentamos aprendizajes que ganamos a través de ambos procesos, 
discutimos las limitaciones del proyecto, hacemos recomendaciones ge-
nerales y, finalmente, nos aventuramos a proponer algunas áreas para la 
investigación futura. 

Sobre la forma en que las instituciones educativas oficiales apropian 
el PNB en la planeación curricular

Los análisis de esta investigación y de los informes de los proyectos de 
Acompañamiento curricular en años anteriores permiten afirmar que nin-
guna de las ocho IEO participantes ha adoptado el total de las guías curricu-
lares del PNB en sus niveles educativos: primaria o secundaria. En cambio, 
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se evidenció la adaptación de algunos de los do-
cumentos guía, reflejada principalmente en la or-
ganización curricular.

En el caso de los PEI, es claro que el inglés no 
ocupa un lugar relevante, en oposición a la «ne-
cesidad del inglés» planteada en la política oficial 
desde 2004 hasta la fecha de desarrollo del pro-
yecto. En la medida en que son las IEO quienes, 
en la autonomía que les otorga la Ley General de 
Educación direccionan su quehacer formativo, no 
parece entonces que la inclusión del inglés en el 
PEI deba ser obligatoria para todas las institucio-
nes si ellas no lo definen como un área prioritaria 
del currículo. Sin embargo, en aquellas IEO cuyos 
miembros de la comunidad educativa resaltan la 
importancia del inglés, es apenas lógico que re-
quieran discutir y hacer modificaciones en el PEI 
para hacerla notar. 

En relación con otras guías curriculares del 
PNB, es claro que los EBCI ocupan un lugar en 
los currículos de las IEO, probablemente por el 
tiempo que llevan en circulación. En el caso de 
los docentes de primaria, algunos reconocieron 
otras guías curriculares en el Acompañamiento, 
mientras que otros tuvieron la oportunidad de 
analizarlas e iniciar la integración a sus propios 
documentos. Este hallazgo conduce al menos 
a dos conclusiones: la primera es que, en gene-
ral, los maestros de primaria aún no hacen parte 
del «movimiento» alrededor de la enseñanza del 
inglés, impulsado por las políticas que iniciaron 
hace casi dos décadas; y la segunda es que los 
proyectos de Acompañamiento se constituyen 
en una estrategia de formación para el reconoci-
miento, la interpretación y la apropiación —ojalá 
crítica— de las políticas educativas. Por otro lado, 
en el nivel de secundaria, los docentes de inglés, 
formados en su disciplina, apropian en formas va-
riadas los documentos oficiales, principalmente 
el CSI y los DBA, lo cual se hace evidente en el 
plan de área.

Las prácticas pedagógicas para la enseñanza 
del inglés y su relación con el PNB

Por razones ligadas a su formación profesional, las 
prácticas pedagógicas de los docentes de primaria 
se diferencian de las de los docentes de secunda-
ria. Mientras que el primer grupo emplea general-
mente metodologías tradicionales que incluyen 
actividades como la traducción, la repetición, la 
enseñanza del vocabulario y la práctica controla-
da, los profesores de secundaria implementan ac-
tividades que involucran la comunicación (como 
sostener diálogos) en el marco de metodologías 
más actuales. El uso del inglés es una caracterís-
tica distintiva de la enseñanza de los maestros de 
secundaria. En primaria, por el contrario, la inte-
racción y enseñanza se dan en español, mientras 
que el inglés se usa para situaciones puntuales 
como los saludos, la fecha y dar instrucciones. 

Adicionalmente, los docentes de secundaria 
tienden a alinear sus prácticas de enseñanza con 
metodologías sugeridas en la política del PNB, 
como task-based learning y project-based learning; sin 
embargo, aún persisten metodologías tradicio-
nales que los docentes justifican por las condi-
ciones desfavorables en las IEO como el número 
elevado de estudiantes por grupo, los tiempos de 
instrucción limitados y la escasez de recursos.  
En primaria, algunos docentes están empezando 
a implementar el task-based, como se sugiere en la 
política, pero esto corresponde a un número real-
mente pequeño.

Una característica de las prácticas pedagó-
gicas de docentes de primaria y secundaria es la 
distancia que encuentran entre las guías curri-
culares de la política (e incluso en sus propios 
documentos curriculares institucionales) y la 
realidad de las IEO, la cual no permite que lo que 
se plasma en el papel se lleve a cabo, a pesar de 
las buenas intenciones tanto del MEN como las 
suyas propias.
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Cinco aprendizajes de la experiencia de 
Acompañamiento a IEO para el desarrollo 
curricular en el área de inglés

1.	 Sobre la relación profesor acompañante-do-
cente de la IEO: el trabajo entre profesores 
universitarios y docentes de IEO ha situado 
tradicionalmente a los segundos en una posi-
ción de desventaja en términos de experticia. 
Se ha creído que los profesores universitarios 
van a los colegios a enseñar sobre últimas 
tendencias pedagógicas, lo cual es con pro-
babilidad cierto. En el imaginario de muchos, 
el Acompañamiento entraña juicios de valor 
por parte de los profesores universitarios.  
Sin embargo, los docentes de las IEO, además 
del conocimiento de su disciplina, cuentan 
con la experticia sobre sus contextos, ele-
mento clave para el desarrollo de prácticas 
sensibles a las necesidades e intereses de la 
comunidad educativa. En ese sentido, es ne-
cesario tratar de reducir las relaciones de tipo 
vertical y, más bien, intentar diálogos más de-
mocráticos entre colegas con el fin de crear 
ambientes favorables para los aprendizajes en 
ambas vías. En consecuencia, es fundamental 
la actitud con que los profesores acompañan-
tes se acercan a las IEO para aclarar que el 
Acompañamiento consiste en un proceso de 
trabajo colaborativo entre pares, construido 
de manera recíproca. 

2.	 Una ganancia extra: la autoconfianza de 
los docentes en sus prácticas: a pesar de 
que los objetivos de los proyectos de Acom-
pañamiento tienen que ver con cuestiones 
técnicas, como el desarrollo curricular y el 
mejoramiento de la práctica pedagógica, en la 
realidad, la experiencia conlleva otro tipo de 
ganancias como el incremento de la confian-
za en el desempeño profesional, como lo ex-
presaron los docentes. Se ha visto que contar 
con una perspectiva externa pone en diálogo 
de pares las prácticas que normalmente son  

privadas y, de alguna manera, las legitima en 
el campo profesional. 

3.	 La necesidad de formación alrededor del 
desarrollo curricular: si bien en la forma-
ción inicial en las universidades se incluye 
el área del currículo, lo que muestra la expe-
riencia en los distintos proyectos de Acom-
pañamiento que hemos desarrollado es que 
se necesita continuar la formación sobre 
el currículo una vez los docentes están en 
ejercicio. La investigación sobre el Acom-
pañamiento de 2019 permitió corroborar la 
necesidad de desarrollo profesional de los 
docentes, no solo en las competencias comu-
nicativas y pedagógicas, sino también en as-
pectos curriculares, tanto para docentes de 
primaria como de secundaria.

4.	 Los grandes ausentes: la interculturalidad y 
el multilingüismo: tanto la política del PNB 
como las prácticas en las IEO aún están en 
deuda en reconocer el carácter multilingüe 
y pluricultural del país. Como se ha dicho, el 
PNB está centrado en el inglés y así mismo las 
instituciones educativas. Este foco ignora que 
en nuestras aulas se encuentran estudiantes 
de culturas diversas que emplean distintas 
variedades del español o que podría haber 
estudiantes cuya primera lengua sea distinta 
del español, hechos que podrían capitalizarse 
para desarrollar sensibilidad intercultural y 
lingüística. La enseñanza del inglés puede ser 
un vehículo para que las comunidades edu-
cativas se sensibilicen frente a las diversas 
lenguas propias: indígenas, criollas y de señas 
colombiana, a través de un enfoque ecológico 
y plurilingüe que sitúe la enseñanza del inglés 
en nuestra propia paleta lingüística.

5.	 ¿Las otras modalidades para cuándo?: una 
guía curricular que ha tenido poca difusión es 
la que presenta distintas modalidades de for-
mación en lengua, de acuerdo con distintos 
criterios, como los tiempos de instrucción, 
el perfil de los docentes y los recursos de  
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aprendizaje, entre otros (MEN, 2014). En la 
práctica solo se está implementando la mo-
dalidad del programa regular, que es el que 
tradicionalmente ha existido en el sistema 
educativo colombiano, con poca intensi-
dad horaria y sin integración de otras áreas.  
Muy pocas instituciones implementan la 
intensificación u otras modalidades. Sería 
interesante ensayar el abanico de otras moda-
lidades —de intensificación, híbrida o incluso 
de inmersión parcial— para evaluar su perti-
nencia y efectividad en el sistema educativo 
de la ciudad. Esto, por supuesto, con las con-
diciones y seguimiento necesarios.

Limitaciones del estudio

Tal vez la mayor limitación que se presentó en 
la investigación fue la falta de involucramiento 
de otros actores de la comunidad educativa, que 
también son agentes de política: los estudian-
tes, los padres y, principalmente, los directivos 
educativos. Sobre este último grupo cabe men-
cionar que, aunque se les convocó a reuniones, 
pocos de ellos asistieron y, más bien, delegaron 
su representación en docentes de la institución.  
Creemos que el involucramiento de los directi-
vos les hubiera ayudado a ganar mayor compren-
sión de los procesos de enseñanza y aprendizaje 
de lenguas, y tal vez haber generado mayor com-
promiso para apoyar las estrategias que plantean 
los docentes.

Por otro lado, la participación de estudiantes 
y padres se dejó deliberadamente de lado por el 
volumen tan grande de información que esto hu-
biera generado. En cambio, el acompañamiento 
en las aulas y los reportes detallados brindaron 
elementos clave que sirvieron para comprender 
en detalle la apropiación de la política del PNB en 
las IEO. 

Recomendaciones para la práctica 

Si bien la SEM ha desplegado esfuerzos para que 
los docentes de primaria se formen en la lengua 
extranjera y en su metodología y didáctica, con el 
fin de que puedan aplicar en la planeación curri-
cular y prácticas de aula estos saberes, aún se ne-
cesita mayor divulgación de las guías curriculares 
para que en un ejercicio crítico de análisis se es-
tablezca el grado de pertinencia para los distintos 
contextos escolares y se hagan las adaptaciones 
necesarias. 

Dado que el nivel de primaria es crítico, se 
aconseja evaluar dos caminos. El primero es la 
enseñanza real y adecuada con las condiciones 
que se requieren: docentes formados en lengua y 
en pedagogías que puedan llevar a cabo procesos 
eficientes de enseñanza, así como disponer de re-
cursos suficientes para hacerlo. En este sentido, 
se podría implementar la rotación de las maestras 
de primaria que han estado en formación en in-
glés y tienen un mejor conocimiento de la lengua 
extranjera. Esta estrategia no solo resuelve la li-
mitación de docentes de inglés de primaria, sino 
que también podría generar un nivel mayor de 
compromiso en las profesoras de primaria con su 
propia formación y uso del inglés. Otra estrategia 
es asignar la enseñanza del inglés a licenciados en 
lenguas extranjeras, con conocimiento de estrate-
gias para la formación de niñas y niños. 

Se recomienda acondicionar las aulas de cla-
se para motivar a los estudiantes y reforzar los 
aprendizajes. Un ambiente de educación enrique-
cido en la lengua extranjera debe tener el aspec-
to y recursos necesarios para que motiven a los 
alumnos a aprender la lengua extranjera, y esto 
se puede lograr mediante la ambientación del si-
tio físico de los salones y la creación de espacios 
alternos al aula para la práctica del inglés en un 
contexto más real, como la celebración de fechas 
especiales, el English Day, los Conversation Clubs, 
entre otros.



Conclusiones, aprendizajes y agenda investigativa para la apropiación de la política educativa lingüística en instituciones educativas 175

Al operador de futuros proyectos de Acompa-
ñamiento se sugiere analizar los informes finales 
de cada IEO para contar con un punto de partida 
tanto en contenido de los avances, como con el 
grupo de personas con el que se podría establecer 
un contacto más eficiente al inicio del proyecto. 
También se le recomienda verificar la disponibi-
lidad de los profesores acompañantes, que en lo 
posible debe ser amplia, dada las restricciones de 
tiempo para reuniones de los colegios.

Una solución posible a la dificultad de espa-
cios de reunión es la asignación de jornadas de 
trabajo durante las semanas de desarrollo ins-
titucional. En ellas se podría realizar una labor 
concentrada, sin clases o estudiantes que aten-
der y que permita avanzar en los aspectos que 
se requiera en la institución. Además, usar este 
espacio da la posibilidad de reunir a docentes de 
inglés, de otras áreas y de primaria. Sería con-
veniente que, dentro de las acciones de política 
de la SED, se contemple hacer esta solicitud a 
los colegios. A las IEO se les recomienda que, al 
margen de que esta solicitud de la SED exista, 
permitan que se reúna el cuerpo de maestros de 
inglés y que pueda convocar a otros agentes edu-
cativos para el trabajo en equipo durante estas 
semanas de desarrollo institucional, o progra-
mar jornadas pedagógicas periódicas dedicadas 
únicamente a esta actividad curricular, sin aten-
ción a estudiantes ni a ningún otro estamento de 
la institución.

Las guías curriculares oficiales proponen la 
integración entre las diferentes disciplinas a tra-
vés de la transversalidad, esto es, de involucrar 
y presentar contenidos de otras áreas en inglés. 
Esta es una tarea que aún se debe consolidar en 
algunos colegios, sin dejar de reconocer algunos 
casos de IEO, en donde ya se han encaminado 
hacia este propósito. Adicionalmente, las IEO 
que ofrecen algún tipo de especialidad podrían 
transversalizar estos contenidos con el área de 
inglés para afianzar ambas áreas. Las secuencias 

didácticas que incluyen la transversalización 
apoyan los cambios que se plantean para la me-
jora del currículo planeado y en el aula, ya que 
proponen pasar de una planeación plana y de la 
clase de un día a una planeación más dinámica y 
significativa para los estudiantes, con metodolo-
gías que dejan de lado los aprendizajes de con-
tenidos aislados por procesos de formación por 
competencias relacionadas con contenidos de 
distintos temas disciplinares. Además, la trans-
versalidad supone una perspectiva de la lengua 
como vehículo de conocimiento y no solo como 
comunicación.

Posibilidades de agenda investigativa

Este trabajo abre varias rutas de investigación. 
Una de ellas trata sobre el diseño, la implementa-
ción y la evaluación de modalidades curriculares 
distintas a la de los programas regulares. Como 
se mencionó antes, las modalidades de intensifi-
cación, híbrida, o incluso de inmersión parcial no 
han sido implementadas en extenso y esto ofre-
ce una oportunidad para ensayar nuevas rutas de 
aprendizaje que podrían conducir a mayores nive-
les de competencia en la lengua extranjera.

La experiencia de Acompañamiento mostró 
iniciativas de las IEO que merecen ser investiga-
das en detalle. Un ejemplo de ellos es la trans-
versalidad entre inglés y educación física que se 
encontró en una de las instituciones visitadas. 
Sería interesante identificar y analizar otras expe-
riencias de transversalidad en distintas IEO que 
permitan servir de inspiración para otros centros 
educativos que no hayan contemplado este tipo 
de estrategia. 

El papel de los directivos parece ser clave 
en los desarrollos que hacen los docentes en las 
instituciones educativas oficiales para el fortale-
cimiento de la enseñanza de lenguas. En este sen-
tido, sería interesante reconocer el perfil de estos 



Enseñanza del inglés, currículo y política lingüística176

líderes directivos y las estrategias de las que se 
valen para apoyar a sus docentes.

Las anteriores son solo tres ideas para la in-
vestigación en el marco de proyectos de Acom-
pañamiento para la apropiación de las políticas 
lingüísticas. Por restricción de espacio, nos he-
mos referido solo a ellas, pero sin duda el lector 
habrá identificado otros asuntos para investigar a 
lo largo de estas páginas. 

Nos gustaría cerrar este volumen afirmando 
que, de manera general, podemos concluir que los 
docentes adaptan la política del PNB, teniendo en 
cuenta las condiciones reales del contexto, las 
dinámicas de las instituciones educativas y sus 
propias fortalezas. En las IEO persiste la idea de 
una política lingüística inalcanzable para algunas 
instituciones, lo cual, nuevamente, está ligado a 
condiciones estructurales del sistema.
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español en la enseñanza-aprendizaje del idioma in-
glés: un estudio de caso. Adelante Ahead, 5(2), 33-41.

Fandiño-Parra, Y. J., Bermúdez-Jiménez, J. R. y Lu-
go-Vásquez, V. E. (2012). Retos del Programa Na-
cional de Bilingüismo: Colombia Bilingüe. Educación 
y Educadores, 15(3), 363-381.

Fonseca, M. y Aguaded, J. (2007). Enseñar en la universi-
dad: Experiencias y propuestas para la docencia universi-
taria. Netbiblo.

Freeman, D. (2016). Educating second language teachers. 
Oxford University Press.

Gamboa, A. (dir.) (15 de abril de 2023). Telepacífico no-
ticias [Noticiero]. Emisión 1:00 p. m. Telepacífico.

Gil-Galván, R. (2018). El uso del ABP en la enseñanza 
universitaria: análisis de las competencias adqui-
ridas y su impacto. Revista Mexicana de Investigación, 
23(76), 73-93. 

González, A. (2015). ¿Nos han desplazado? ¿O hemos 
claudicado? El debilitado papel crítico de universi-
dades públicas y los formadores de docentes en la 
implementación de la política educativa lingüísti-
ca del inglés en Colombia. En K. Silva, M. Mastre-
lla-de-Andrade y C. Pereira Filho (eds.), A formação 



Enseñanza del inglés, currículo y política lingüística180

de professores de línguas: Políticas, projetos e parcerias 
(pp. 33-54). Pontes Editores.

González Moncada, A. (2007). Professional develop-
ment of EFL teachers in Colombia: between colo-
nial and local practices. Íkala, 12(18), 309-332. 

Grundy, S. (1987). Curriculum: Product or praxis. Routledge.

Guastalegnanne, H. (2019). Juegos y actividades lúdi-
cas para las clases de segundas lenguas y lenguas 
extranjeras. Letras, 79(1), 104-120.

Guerrero, C. H. (2009). Language policies in Colom-
bia: the inherited disdain for our native langua-
ges. HOW: A Colombian Journal for Teachers of English, 
16(1), 11-24.

Guerrero, C. H. (2010). Is English the key to access the 
wonders of the modern world? A critical discourse 
analysis. Signo y Pensamiento, 57(29), 294-313.

Guespin, L. y Marcellesi, J. B. (1986). Pour la glottopo-
litique. Langage, 83(1), 5-34.

Gutiérrez Duque, D. M. (2023). Impacto de la forma-
ción normalista y/o en el Programa de Formación 
Complementaria PFC en la selección de la carrera 
en licenciatura para la enseñanza del inglés. En: O. 
Medina Cobo (comp.), Del campo cultural al campo pe-
dagógico: diálogos interculturales y procesos formativos. 
Editorial Ambientes de Aprendizaje e Institución 
Educativa Normal Superior Farallones de Cali.

Gutiérrez Duque, D. M. y Mayora, C. A. (2021). Varia-
bles predictoras del desempeño escolar en exáme-
nes estandarizados de inglés: evidencias desde el 
examen de Estado en Colombia. Revista Virtual Uni-
versidad Católica del Norte, 62(1), 33-62. 

Harmer, J. (2007). The practice of English language teaching. 
Pearson Longman. 

Hatch, J. A. (2002). Doing qualitative research in education 
settings. State University of New York Press.

Haugen, E. (1972). The ecology of language. Stanford Uni-
versity Press. 

Henry, J. (1994). Teaching through projects. Kogan Page 
Limited. 

Hope, W. (2002) Implementing educational policy 
some considerations for principals. The Clearing 
House, 76(1), 40-43.

Hornberger, N. H. y De Korne, H. (2017). Countering 
unequal multilingualism through ethnographic 
monitoring. En: M. Martin-Jones y D. Martin (eds.), 
Researching multilingualism: Critical and ethnographic 
perspectives (pp. 247-258). Routledge. 

Horst, M. (2009). Developing definitional vocabulary 
knowledge and lexical access speed through extensi-
ve reading. En Z. Han y N. J. Anderson (eds.), Second 
language reading research and instruction: Crossing the boun-
daries (pp. 40-64). Michigan State University Press.

Hung, W., Jonassen, D. H. y Liu, R. (2008). Problem-ba-
sed learning. En J. M. Spector, J. G. van Merrien-
boer, M. D., Merrill y M. Driscoll (eds.), Handbook of 
research on educational communications and technology 
(pp. 485-506). Erlbaum.

Hymes, D. (1980). Ethnographic monitoring. En D. Hy-
mes (ed.), Language in education: Ethnolinguistic essays 
(pp. 104-118). Center for Applied Linguistics. 

Instituto Colombiano para la Evaluación de la Edu-
cación (2020). Guía de orientación Saber 11: 2021-1.  
https://www.icfes.gov.co/wp-content/uploads/ 
2024/11/Guia-de-orientacion-Saber-11.°-2021-1-
Pdf-accesible.pdf

Johnson, D. C. (2013). Language policy. Palgrave Macmillan.

Kahn-Horwitz, J., Shimron, J. y Sparks, R. (2006). 
Weak and strong novice readers of English as a fo-
reign language: effects of first language and socioe-
conomic status. Annals of Dyslexia, 56(1), 161-185.

Kärkkäinen, K. (2012). Bringing about curriculum innova-
tions: implicit approaches in the OECD area (Working 
Paper n.º 82). OECD Publishing.

Krashen, S. (2003). Explorations in language acquisition 
and use. Heinemann.

Kumaravadivelu, B. (2006). Understanding language tea-
ching: From method to postmethod. Lawrence Erlbaum 
Associates.

Leiva, B. (2007). Reconsiderando a Alderson: la lectura 
del inglés como idioma extranjero: ¿un asunto de 
lectura o una cuestión de lenguaje? Lenguas Moder-
nas, 32(1), 35-62. 

Lenoir, Y. (2013). Interdisciplinariedad en educación: 
una síntesis de sus especificidades y actualización. 
Interdisciplina, 1(1), 151-86.



Referencias 181

Ley 115 de 1994. Por la cual se expide la ley general de 
educación. 8 de febrero de 1994. Diario Oficial n.º 
41 214.

Ley 1651 de 2013. Por medio de la cual se modifican 
los artículos 13, 20, 21, 22, 30 y 38 de la Ley 115 
de 1994 y se dictan otras disposiciones-ley de bi-
lingüismo. 12 de julio de 2013. Diario Oficial n.º 
48 849.

Lightbown, P. y Spada, N. (2013). How languages are lear-
ned (4.ª ed.). Oxford University Press.

Littlewood, W. (1981). Communicative language teaching. 
Cambridge University Press.

López, A. A., Ropero Pacheco, J. y Peralta, J. C. (2011). 
Estudio de validez del examen de Estado Saber 11 
de inglés. Folios, 34(2), 77-91. 

López, A. M. y Lacueva, A. (2007). Enseñanza por pro-
yectos: una investigación-acción en sexto grado. 
Revista de Educación, (342), 579-604.

Lynch, M. (11 de agosto de 2017). What is the differen-
ce between problem, project and challenge based learning? 
The Edvocate. Recuperado el 22 de abril de 2018 
de http://www.theedadvocate.org/difference-pro-
blem-project-challenge-based-learning

Maguire, M., Braun, A. y Ball, S. J. (2015). «Where 
you stand depends on where you sit»: the social 
construction of policy enactments in the (English) 
secondary school. Discourse: Studies in the Cultural Po-
litics of Education, 36(4) 485-499.

Marmolejo, M. y Mayora, C. (2020). El currículo del 
área de inglés de cuatro instituciones educativas 
oficiales de Cali: un estudio de caso múltiple. Revis-
ta Boletín Redipe, 9(2). 108-131.

Marshall, C. y Rossman, G. B. (2016). Designing qualitati-
ve research (6.ª ed.). Sage.

Martí, J. A., Heydrich, M., Rojas, M. y Hernández, A. 
(2010). Aprendizaje basado en proyectos: una ex-
periencia de innovación docente. Revista Universidad 
EAFIT, 46(158) 11-21.

Mayora, C. y Gutiérrez, D. (2019). Análisis del currícu-
lo del área de inglés en escuelas oficiales de Cali. 
Lenguaje, 47(2), 685-707.

Méndez Rivera, P., Garzón Duarte, E., Noriega Borja, J., 
Rodríguez Motavita, F. y Osorio Junca, G. (2020). 

English teacher: Subjetividad e inglés en Bogotá. Univer-
sidad Distrital Francisco José de Caldas.

Ministerio de Educación Nacional (1999). Lineamientos 
curriculares: Idiomas extranjeros. https://www.minedu-
cacion.gov.co/1621/articles-339975_recurso_7.pdf

Ministerio de Educación Nacional. (2006). Formar en 
lenguas extranjeras: Inglés, ¡el reto!: Lo que necesitamos 
saber y saber hacer. https://www.mineducacion.gov.
co/1780/articles-115174_archivo_pdf.pdf

Ministerio de Educación Nacional. (2008). Aprendamos 
inglés con las aventuras de Bunny Bonita. https://eco.
colombiaaprende.edu.co/2021/06/24/bunny-boni-
ta-guia-de-docentes

Ministerio de Educación Nacional. (2013). Proyecto de 
Fortalecimiento al Desarrollo de Competencias en Lenguas 
Extranjeras: Educación superior. https://www.minedu-
cacion.gov.co/1621/articles-326351_archivo_pdf_
terminos_convocatoria.pdf

Ministerio de Educación Nacional. (2014). Orienta-
ciones para la implementación de proyectos de forta-
lecimiento de inglés en las entidades territoriales. ht-
tps://ienormalsuperiordesincelejo.weebly.com/
uploads/5/3/8/1/53819123/orientaciones_para_el_
fortalecimiento_del_ingl%C3%A9s.pdf 

Ministerio de Educación Nacional. (2015). Colombia la 
mejor educada en el 2025: Líneas estratégicas de la política 
educativa del Ministerio de Educación Nacional. https://
www.mineducacion.gov.co/1759/articles-356137_
foto_portada.pdf 

Ministerio de Educación Nacional. (2016a). Derechos 
básicos de aprendizaje: Inglés: Grados 6º a 11º. https://
santillanaplus.com.co/pdf/DBA-ingles-espanol.pdf

Ministerio de Educación Nacional. (2016b). Derechos 
básicos de aprendizaje de inglés: Grados transición a 5º de 
primaria. https://www.englishtimevalle2020.com/
wp-content/uploads/2020/10/DBA-TRANSICIO%C-
C%81N-Y-PRIMARIA.pdf

Ministerio de Educación Nacional. (2016c). English, plea-
se! Fast Track (t. 1-3). Richmond-MEN. https://eco.co-
lombiaaprende.edu.co/category/english-please/ 

Ministerio de Educación Nacional (2016d). Esquema 
curricular sugerido: Grados 6º a 11º. https://eco.colom-
biaaprende.edu.co/wp-content/uploads/2021/09/
Esquema-Curricular-Espa_RevMEN.pdf



Enseñanza del inglés, currículo y política lingüística182

Ministerio de Educación Nacional (2016e). Guía de for-
talecimiento curricular para el mejoramiento de los apren-
dizajes en los EE. http://sedboyaca.gov.co/wp-content/
uploads/2017/04/guia-fotalecimiento-curricular.pdf

Ministerio de Educación Nacional. (2016f). Mallas de 
aprendizaje de inglés: Para transición a 5º de primaria. 
https://eco.colombiaaprende.edu.co/wp-content/
uploads/2021/10/Mallas-de-Aprendizaje_VF-1-1.pdf

Ministerio de Educación Nacional (2016g). Orientaciones 
y principios pedagógicos: Currículo sugerido de inglés: Gra-
dos 6º a 11º. https://eco.colombiaaprende.edu.co/
wp-content/uploads/2021/10/Anexo-14-Orienta-
ciones-y-principios-Pedagogicos_RevMEN_VF.pdf

Ministerio de Educación Nacional. (2016h). Orienta-
ciones y principios pedagógicos del currículo sugerido de 
inglés para instituciones educativas y secretarías de edu-
cación: Grados transición a 5º de primaria. https://eco.
colombiaaprende.edu.co/2021/09/07/orientacio-
nes-y-principios-pedagogicos-del-curriculo-sugeri-
do-de-ingles/

Ministerio de Educación Nacional. (2016h). Way to 
go! https://eco.colombiaaprende.edu.co/category/ 
way-to-go/

Ministerio de Educación Nacional y British Council. 
(2013). My ABC English Kit: Supplementary materials for 
English learning and teaching in primary schools in Colombia. 
https://portafoliodevalen.wordpress.com/wp-con-
tent/uploads/2013/08/guiametodologicamyabc.pdf

Miranda, N. (2016). Bilingual Colombia Program: curri-
culum as product, only? Working Papers in Educatio-
nal Linguistics, 31(2), 19-38.

Miranda, N. (2018). Política educativa para el bilingüismo 
español-inglés en Colombia: Rastreo de su trayectoria des-
de las aulas [Tesis doctoral no publicada]. Universi-
dad del Quindío. 

Miranda, N. (2020). Apropiación de la política nacional 
para el bilingüismo español-inglés en una institu-
ción educativa no focalizada. En L. M. Del Basto 
Sabogal, Z. Camargo Martínez y C. Orozco Giraldo 
(eds.), La investigación en el Doctorado en Ciencias de la 
Educación-Rudecolombia (pp. 533-598). Editorial Uni-
versidad Tecnológica de Pereira.

Miranda, N. (2021). Appropriation of Colombian ELT 
policy in a targeted school: the creation of an «elite»  

yet needy school in the public education system. 
En K. M. Bailey y D. Christian (eds.), Research on 
teaching and learning English in under-resourced contexts 
(pp. 72-84). Routledge y TIRF.

Miranda, N. y Echeverry, A. (2010). Infrastructure and 
resources of private schools in Cali and the im-
plementation of the Bilingual Colombia Program. 
HOW Journal, 17(1), 11-30.

Miranda, N. y Echeverry, A. (2011). La gestión escolar 
en la implementación del Programa Nacional de Bi-
lingüismo en instituciones educativas privadas de 
Cali (Colombia). Íkala, 16(29), 67-125

Miranda, N. y Gutiérrez, D. (2019). Informe extendido de 
cierre actividad 9: Acompañamiento a instituciones edu-
cativas para fortalecer el inglés y aumentar la intensidad 
horaria de esta área desde el PEI. Programa Editorial 
Universidad del Valle.

Miranda, N. y Ramírez, L. E. (2011). ¿Quiénes dirigen 
las instituciones educativas en Cali? Perfil de los 
directivos docentes en colegios públicos y priva-
dos de estratos 1 a 4. Educación y Educadores, 14(3), 
559-576.

Miranda, N. y Valencia Giraldo, S. (2019). Unsettling 
the «challenge»: ELT policy ideology and the new 
breach among state-funded schools in Colombia. 
Changing English, 26(3), 282-294. 

Miranda, N., Echeverry-Portela, A., Samacá, G., Teja-
da. H., Cruz, J., García, L., García, J., Monroy, M., 
Vásquez, E. y Bolívar Agudelo. M. J. (2016). Progra-
ma Nacional de Bilingüismo en Cali-Colombia: Institu-
ciones, directivos docentes, estudiantes y padres de fami-
lia: Un diagnóstico. Programa Editorial Universidad 
del Valle.

Miranda Montenegro, I. R. (2020). Aproximación 
glotopolítica a las políticas de bilingüismo en Co-
lombia. Revista Ingeniería, Investigación y Desarrollo, 
20(2), 8-19.

Miranda Montenegro, I. R. (2023). Globalización y bilin-
gualización en Colombia. Editorial UPTC. 

Nunan, D. (1993). El diseño de tareas para la clase comuni-
cativa. Cambridge University Press.

Nunan, D. (2001). Syllabus design. En M. Celce-Mur-
cia (ed.), Teaching English as a second or foreign language 
(pp. 55-65). Heinle y Heinle.



Referencias 183

Olaya-Mesa, M. L. y Mora, W. A. (2023). Elementary 
teachers’ conceptions towards the incorporation 
of English in their teaching practices. HOW Journal, 
30(2), 110-134.

Ordoñez, C. L. (2008). Education for bilingualism in 
international languages in a monolingual socio-lin-
guistic context. Lenguaje, 36(2), 353-384.

Ordoñez, C. L. (2011). Education for bilingualism: Con-
necting Spanish and English from the curriculum, into 
the classroom and beyond. Profile, 13(2), 147-161

Organización para la Cooperación y el Desarrollo Econó-
mico. (2016). La educación en Colombia. https://www.
mineducacion.gov.co/portal/decadas/356787:In-
forme-OCDE-La-Educacion-en-Colombia

Pérez, Y., Rey, L. y Rosado, N. (2019). Characteristics of 
EFL curriculum in the Colombian Caribbean Coast: 
The case of 12 State schools. English Language Tea-
ching, 12(11), 85-96.

Peña Dix, B. y de Mejía, A. M. (2012). Policy perspec-
tives from Colombia. En M. Byram y L. Parmenter 
(eds.), The common European framework of references: 
The globalisation of language education policy (pp. 140-
148). Multilingual Matters.

Pizarro, G. y Josephy, D. (2011). El efecto del filtro 
afectivo en el aprendizaje de una segunda lengua. 
Letras, 48(1), 209-225.

Prabhu, N. S. (1987). Second language pedagogy. Oxford 
University Press.

Ravid, R. (2020). Practical statistics for educators (6.ª ed.). 
Rowman & Littlefield.

Resolución 09317 de 2016 [Ministerio de Educación Na-
cional]. Por lo cual se adopta e incorpora el Manual 
de Funciones, Requisitos y Competencias para los 
cargos de directivos docentes y docentes del sis-
tema especial de carrera docente y se dictan otras 
disposiciones. 6 de mayo de 2016.

Ricento, T. y Hornberger, N. (1996). Unpeeling the 
onion: language planning and policy and the ELT 
professional. TESOL Quarterly, 30(3), 401-427.

Richards, J. C. (2014). The ELT textbook. En S. Garton y 
K. Graves (eds.), International perspectives on materials 
in ELT (pp. 19-36). Macmillan Palgrave. 

Richards, J. C. y Rodgers, T. (2014). Approaches and me-
thods in language teaching (3.ª ed.). Cambridge Univer-
sity Press.

Rincón, G. (2022). Revisemos la historia: ¿cuándo y por 
qué surge la propuesta de hacer proyectos en la Es-
cuela? En F. Jurado y A. Bautista (comps.), Gloria 
Rincón Bonilla y la didáctica del lenguaje: Ensayos sobre 
pedagogía por proyectos e investigación en el aula (pp. 
139-167). Programa Editorial Universidad del Valle.

Ruiz, R. (1984). Orientations in language planning. 
NABE Journal, 8(2), 15-34.

Saiz, C. y Fernández, S. (2012). Pensamiento crítico 
y ABP cotidianos. Revista de Docencia Universitaria, 
10(3), 325-346.

Sánchez Jabba, A. (2012). El bilingüismo en los bachilleres 
colombianos. Banco de la República. 

Sánchez Jabba, A. (2013). Bilingüismo en Colombia. Ban-
co de la República. 

Sánchez Moreano, S., Miranda, N., Tejada-Sánchez, I., 
Barrera, J., González, A., Hernández, O. C., Ortega, 
Y. y Cortés, Y. (2023). Por una praxis educativa bi/
pluri/multi/lingüe en Colombia. Notas de Política en 
Educación, (8). https://educacion.uniandes.edu.co/
sites/default/files/educacion/Archivos/Notas%20
de%20pol%C3%ADtica/2023/NotaDePolitica-Pra-
xisbi%3Apluri%3Amulti.pdf

Sánchez Solarte, A. C. y Obando Guerrero, G. V. (2008). 
Is Colombia ready for «bilingualism»? Profile, 9(1), 
181-196.

Sayer, P. (2018). Does English really open doors? So-
cial class and English teaching in public primary 
schools in Mexico. System, 73(2), 58-70.

Secretaría de Desarrollo Territorial y Bienestar Social 
(2017). Comuna 9. https://www.cali.gov.co/docu-
mentos/1593/comuna-9/

Secretaría de Educación Municipal y Fundación Allian-
ce Multilingual Centers. (2015). Cartilla base para la 
etapa de formulación de la política pública de bilingüismo 
en Santiago de Cali. Alcaldía de Santiago de Cali. 

Secretaría de Educación Municipal y Universidad del 
Valle. (2016). La política pública de bilingüismo en San-
tiago de Cali. https://asocopri.com.co/POLITICA%20
PUBLICA%20DE%20BILINGUISMO.pdf



Enseñanza del inglés, currículo y política lingüística184

Sierra Piedrahita, A. M., y Echeverri Sucerquia, P. A. 
(2020). Governmental professional development 
initiatives for the implementation of language po-
licies and curriculum guidelines: secondary school 
teachers’ experiences, challenges and views. Íkala, 
25(1), 137-152.

Silva, J. y Maturana, D. (2017). Una propuesta de 
modelo para introducir metodologías activas en 
educación superior. Innovación Educativa, 17(73), 
117-131. 

Spolsky, B. (2004). Language policy. Cambridge Univer-
sity Press.

Stake, R. (2006). Multiple case study analysis. The Guil-
ford Press.

Stockwell, G. (2013). Tracking learner usage of mobile 
phones for language learning outside of the class-
room. Calico Journal, 30(1), 118-136.

Stoller, F. (2002). Project work: a means to promote 
language and work. En J. Richards y W. Renandya 
(eds.), Methodology in language teaching: An anthology of 
current practice (pp. 107-118). Cambridge University 
Press. 

Thomas, P. y Gregson, M. (1991). La problemática de 
la enseñanza del inglés en la Educación Básica. Opi-
nión Pedagógica, 6(1), 47-56.

Thornbury, S. (2011). Language teaching methodology. 
En J. Simpson (ed.), The Routledge handbook of applied 
linguistics (pp. 185-199). Routledge. 

Tollefson, J. W. (2013). Language policies in a time of 
crisis and transformation. En: J. W. Tollefson (ed.), 
Language policies in education: Critical issues (2.ª ed., pp. 
11-24). Routledge.

Tomlinson, B. (2012). Materials development for lan-
guage learning and teaching. Language Teaching, 
45(2), 143-179.

Trilling, B. y Fadel, C. (2009). 21st century skills: Learning 
for life in our times. Jossey-Bass.

Tunnerann Bemheim, C. (2014). El constructivismo 
y el aprendizaje de los estudiantes. Universidades, 
48(1), 21-32.

Usma, J. (2015). From transnational language policy transfer 
to local appropriation: The case of the National Bilingual 
Program in Medellin, Colombia. Deep University Press.

Valencia, M. (2013). Language policy and the manufac-
turing of consent for foreign intervention in Colom-
bia. Profile, 15(1), 27-43.

Valencia Giraldo, S., Miranda, N. y de Mejía, A. M. 
(2023). Multilingual Colombia: dimensions of lin-
guistic and cultural diversity. En N. Miranda, A. M. 
de Mejía y S. Valencia Giraldo (eds.), Language Edu-
cation in multilingual Colombia: Critical perspectives and 
voices from the field (pp. 13-30). Routledge.

Van der Aa, J. y Blommaert, J. (2011). Ethnographic 
monitoring: Hymes’ unfinished business in educa-
tional research. Anthropology and Education Quarterly, 
42(4), 319-334.

Varona Archer, A. (2012). Analyzing the extensive rea-
ding approach: benefits and challenges in the Mexi-
can context. HOW Journal, 19(1), 169-184.

Vez, J. M. (2000). Fundamentos lingüísticos en la enseñanza 
de lenguas extranjeras. Ariel.

Vygotsky, L. (1988). El desarrollo de los procesos psicológi-
cos superiores. Grijalbo.

Wajnryb, R. (1992). Classroom observation tasks: A resour-
ce book for language teachers and trainers. Cambridge 
University Pres.

Willis, J. A. (1996). Framework for task-based learning. 
Longman.

Willis, D. y Willis, J. (2007). Doing task-based teaching. 
Oxford University Press.

Zúñiga, N., Valenzuela, F. y Peñafiel, D. (2003). Cons-
trucción de un inventario de identificación de conductas del 
rol docente [Tesis de grado no publicada]. Pontificia 
Universidad Católica de Valparaíso.


